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ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO 
I RADY (UE) 2020/2131 

z dnia 16 grudnia 2020 r. 

w sprawie zniesienia ceł na niektóre towary 

Artykuł 1 

Zniesienie ceł 

Obowiązujące cła przywozowe Wspólnej Taryfy Celnej na towary 
klasyfikowane w pozycjach taryfowych wymienionych w sekcji I załącz­
nika ustala się na 0 % (bez cła) na zasadzie erga omnes. 

Artykuł 2 

Warunki zniesienia ceł 

Zniesienie ceł na towary klasyfikowane w pozycjach taryfowych 
wymienionych w sekcji I załącznika podlega następującym warunkom: 

a) obniżenie przez Stany Zjednoczone na zasadzie erga omnes ceł na 
towary klasyfikowane w pozycjach taryfowych wymienionych 
w sekcji II załącznika; oraz 

b) powstrzymanie się przez Stany Zjednoczone od wprowadzania 
nowych środków wobec Unii, które podważają cele określone we 
wspólnym oświadczeniu. 

Artykuł 3 

Czasowe zawieszenie 

W przypadku niespełnienia przez Stany Zjednoczone warunków okre­ 
ślonych w art. 2 lub istnienia wystarczających dowodów na to, że Stany 
Zjednoczone nie będą spełniać tych warunków w przyszłości, Komisja 
może przyjąć akt wykonawczy zawieszający zniesienie ceł, o których 
mowa w art. 1, do czasu spełnienia warunków określonych w art. 2. 
Taki akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, 
o której mowa w art. 4 ust. 2. 

Artykuł 4 

Procedura komitetowa 

1. Komisję wspomaga Komitet Kodeksu Celnego ustanowiony na 
mocy art. 285 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 952/2013 ( 1 ). Komitet ten jest komitetem w rozumieniu rozporzą­
dzenia (UE) nr 182/2011. 

▼B 

( 1 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 
9 października 2013 r. ustanawiające unijny kodeks celny (Dz.U. L 269 
z 10.10.2013, s. 1).
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2. W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 5 
rozporządzenia (UE) nr 182/2011. 

Artykuł 5 

Wejście w życie i rozpoczęcie stosowania 

1. Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opubli­
kowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

2. Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 sierpnia 2020 r. do 
dnia 31 lipca 2025 r. 

3. W przypadku zawieszenia stosowania niniejszego rozporządzenia 
na podstawie art. 3 lub w przypadku gdy niniejsze rozporządzenie 
przestanie być stosowane przed dniem 31 lipca 2025 r. Komisja publi­
kuje w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej zawiadomienie o zawie­
szeniu. 

▼C1 
4. Na wniosek zainteresowanych podmiotów gospodarczych krajowe 
organy celne zainteresowanych państw członkowskich dokonują zwrotu 
wszelkich zapłaconych należności celnych przekraczających należności 
celne mające zastosowanie zgodnie z niniejszym rozporządzeniem 
w odniesieniu do przywozu dokonanego między dniem 1 sierpnia 
2020 r. a dniem 18 grudnia 2020 r. 

▼B 
Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane 
we wszystkich państwach członkowskich. 

▼B
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ZAŁĄCZNIK 

Sekcja I (Nomenklatura scalona Unii Europejskiej) 

Kod CN Opis 

0306 11 90 Zamrożone langusty i pozostałe raki morskie (Palinurus spp., Panulirus spp. i Jasus spp.), nawet 
wędzone, nawet w skorupach, włącznie z tymi w skorupach, gotowanymi na parze lub w wodzie 
(z wyłączeniem szyjek raków morskich) 

0306 12 10 Zamrożone homary (Homarus spp.), całe, nawet wędzone lub gotowane na parze lub w wodzie 

0306 12 90 Zamrożone homary (Homarus spp.), nawet wędzone, nawet w skorupach, włącznie z homarami 
w skorupach, gotowanymi na parze lub w wodzie (z wyłączeniem całych) 

0306 32 10 Żywe homary (Homarus spp.) 

Sekcja II (Taryfa Celna Stanów Zjednoczonych) 

Kod taryfowy Opis Istniejąca 
stawka KNU Nowa stawka KNU 

1604 20 05 Produkty zawierające mięso skorupiaków, mięczaków lub pozos­
tałych bezkręgowców wodnych, gotowe posiłki 

10 % 5 % 

7013 41 50 Wyroby ze szkła, w rodzaju stosowanych do celów stołowych lub 
kuchennych (inne niż szklanki), ze szkła ołowiowego, o wartości 
powyżej 5 USD/szt. 

6 % 3 % 

3214 90 50 Nieogniotrwałe preparaty powierzchniowe do fasad, ścian 
wewnętrznych, podłóg, sufitów lub tym podobne, inne niż na bazie 
gumy 

6,5 % 3,25 % 

3601 00 00 Prochy strzelnicze 6,5 % 3,25 % 

9613 10 00 Zapalniczki do papierosów i pozostałe zapalniczki, na gaz, jedno­
razowe, kieszonkowe 

8 % 4 % 

9613 90 80 Części do nieelektrycznych zapalniczek do papierosów i pozosta­ 
łych zapalniczek 

8 % 4 % 

▼B
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